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 WARRANTY:
DALS offers a 5 year warranty from the date of purchase which covers repairs or replacements 
of defective parts of the housing, optics, and electronics.

GARANTIE:
DALS offre une garantie de 5 ans à partir de la date d’achat qui couvre la réparation ou le remplacement des 
pièces du boîtier, des pièces optiques et électroniques défectueuses.  

CUSTOMER SERVICE:
1 877 430-1818 
info@dals.com 

SERVICE À LA CLIENTÈLE:
1 877 430-1818 
info@dals.com

Works with most dimmers. Refer to DALS website 
for dimmer compatibility list. 
Fonctionne avec la plupart des gradateurs. Voir le site 
web DALS pour la liste de gradateurs compatibles.

Installation guide for
Guide d'installation pour

 

 

BOULEVARD PENDANT
(AIRCRAFT CABLE VERSION / VERSION AVEC CÂBLES DE SUSPENSION)

LNPDSC48-CC

ITEMS INCLUDED IN THE BOX
ARTICLES INCLUS DANS LA BOÎTE

x1

B

Cable hardware
Quincaillerie pour câble

C D E

Plastic anchor and mounting screw
Ancrage en plastique et vis de montage

Junction kit
Ensemble de raccordement

48” linear pendant light 
Suspension linéaire DEL de 48”

A

x1 x2 x2 x1

Decorative plate and mounting bracket
Plaque décorative et support de montage

LNRACC-L16FT: 16ft lens reel  / Bobine de lentille de 16pi
LNPDSC-ACC90-CC: 90° pendant corner / Coin suspendu 90°

COMPATIBLE ACCESSORIES (SOLD SEPARATELY)
ACCESSOIRES COMPATIBLES (VENDUS SÉPARÉMENT)



Instructions pertaining to a risk of fire, electric shock or injury to persons. Installation must be done according to local electrical codes. Installation must be done by a 
qualified electrician.

Ces instructions se rapportent à un risque d’incendie, de chocs électriques ou de blessures corporelles. L'installation doit être éffectuée conformément aux codes électriques locaux. 
L'installation devrait être effectuée par un électricien qualifié.

AVANT DE DÉBUTER L’INSTALLATION, COUPER L’ALIMENTATION DU FIL DU SECTEUR À L’AIDE DU DISJONCTEUR.

BEFORE STARTING INSTALLATION, SHUT THE LINE FEED POWER OFF USING THE CIRCUIT BREAKER.

INSTALLATION WITH OCTOGONAL BOX
INSTALLATION AVEC BOÎTE OCTOGONALE

DIRECT INSTALLATION 
INSTALLATION DIRECTE
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Secure the mounting bracket with the electrical box.
Fixer le support de montage avec la boite électrique.

1

Electrical box (not included)
Boîte électrique (non incluse)

Mesure and mark on the ceiling the position of the desired fixing point.
Mesurer et marquer au plafond la position du point de fixation voulu.

2

36"

Recommended distance
Distance recommandée

36"

Direct installation
Installation directe

Drill a hole on the mark(s) and 
insert the drywall anchors in 
place. Then fix the wire strain 
relief to ceiling. 
Percer le trou sur le repère(s) et 
insérer l’ancrage dans le plâtre. Puis, 
fixer le serre-fil au plafond.

3 Remove the lens then, remove the end cap on the powered side to access 
the internal connector.
Retirer la lentille puis d’un côté seulement, retirer l’embout du côté de 
l’alimentation pour accéder au connecteur interne.

4

1 2

Direct installation
Installation directe

SKIP
SAUTER

If an add fixture is added, remove both end caps.
Si vous ajouter un luminaire supplémentaire, retirer les deux embouts.

Refer to pages 1 to 3.
Référez-vous aux pages 1 à 3.

Refer to pages 1 to 3.
Référez-vous aux pages 1 à 3.

ADDITIONAL FIXTURE INSTALLATION 
INSTALLATION D’UN LUMINAIRE SUPPLÉMENTAIRE

Refer to pages 4 and 5.
Référez-vous aux pages 4 et 5.

CONNECTION & INSTALLATION 
CONNEXION & INSTALLATION

600 watts maximum on a single run.
Maximum de 600 watts sur un seul circuit.

Electrically link the fixtures together only if 1 fixture 
is wired to the main power.
Lier les luminaires électriquement ensemble uniquement 
si 1 seul luminaire est relié à l’alimentation principale.



CONNECTION & INSTALLATION 
CONNEXION & INSTALLATION
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Black wire
Fil noir

Power source
Source de courant

Fixture
Luminaire

White wire
Fil blanc

Copper wire
Fil de cuivre

Black wire
Fil noir

White wire
Fil blanc

Green wire
Fil vert

Pass the power cord through the fixture grommet. (1)
Install the 8-buckle as illustrated at the end of the wire. (2) 
Passer le cordon d’alimentation à travers le passe-fil du luminaire (1)
Installer l’attache en 8 comme illustré à l’extrémité du fil. (2)

5

2
1

Connect the power cord to the fixture connector.
Connecter le cordon d’alimentation avec le connecteur du luminaire.

6

Black wire
Fil noirWhite wire

Fil blanc
Green wire

Fil vert

Black wire
Fil noir

White wire
Fil blanc

Green wire
Fil vert

Make the electrical connections. 
Faire les connexions électriques.

9

Passer le cordon d'alimentation 
à travers le serre-fil de la 
plaque décorative et couper 
l'excédent si nécessaire. Serrer 
la vis pour bloquer le cordon.
Feed the power cord through the 
strain relief on the decorative 
plate and trim any excess if 
necessary. Tighten the screw to 
secure the cord.

8

Fix the decorative plate to the 
mounting bracket using the 
cable hardware.
Fixer la plaque décorative au 
support de montage à l’aide de la 
quincaillerie pour câble.

10

Install the fixture to the ceiling.
Installer le luminaire au plafond.

11

Direct installation
Installation directe

Direct installation
Installation directe

SKIP
SAUTER

Reinstall the end cap and the lens until it clicks into place.
Réinstaller l’embout et la lentille jusqu'à ce qu'elle s’enclenche.

7

21
If an additional fixture is added, reinstall the end cap if needed.
Si vous ajouter un luminaire supplémentaire, réinstaller l’embout au besoin. 



CONNECTION & INSTALLATION 
CONNEXION & INSTALLATION
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Push to adjust the fixture height.
Appuyer pour régler la hauteur du luminaire..

14 Loosen the cable strain relief to adjust the distance between the 
cables, make sure the fixture is levelled and cables are straight. 
Tighten to lock position. Cut off the excess cable.
Desserrer le serre-câble pour régler la distance entre les câbles, 
veiller à ce que le luminaire soit à niveau et que les câbles soient droit. 
Resserrer pour bloquer la position. Couper l'excédent de câble. 

15

Tie a knot with the excess cable.
Faire un noeud avec l’excédent du câble.

16 To adjust color temperature of 
light, use the CCT switch on the 
fixture to switch between 2700K, 
3000K, 3500K, 4000K and 5000K.
Pour régler la température de 
couleur de la lumière, utiliser 
l’interrupteur CCT sur le luminaire 
pour basculer entre 2700K, 3000K, 
3500K, 4000K et 5000K.

17

COLOR SELECT
SÉLECTION DE COULEUR

TIPS: You can tuck the power 
cord into the channel and use 
cable ties (not included) to 
secure it to the nearest cable.

CONSEILS : Vous pouvez faire passer 
le cordon d'alimentation dans la 
rainure et utiliser des 
attaches-câble (non fournies) pour 
le fixer au câble le plus proche.



CONNECTION & INSTALLATION 
CONNEXION & INSTALLATION
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Push to adjust the fixture height. Align the fixtures together.
Appuyer pour régler la hauteur du luminaire. Aligner les luminaires ensemble.

7

Black wire
Fil noirWhite wire

Fil blanc
Green wire

Fil vert

Black wire
Fil noir

White wire
Fil blanc

Green wire
Fil vert

Connect the fixtures together
Connecter les luminaires ensemble.

6

Insert the junction bracket halfway inside the unwired fixture, 
then tighten the 2 set screws.
Insérer le support de jonction à mi-chemin dans 
le luminaire non-connecté, puis serrer les 2 vis de fixation.

4

Join the fixtures together until the seams are barely noticeable.
Assembler les luminaires ensemble  jusqu'à ce que les joints 
soient à peine perceptibles.

8

Drill a hole on the marks and 
insert the drywall anchors in 
place. Then fix the wire strain 
relief to ceiling. 
Percer le trou sur le repères et 
insérer l’ancrage dans le plâtre. Puis, 
fixer le serre-fil au plafond.

2

Remove the lens then, remove a end cap to access the internal connector.
Retirer la lentille puis, retirer l’embout pour accéder au connecteur interne.

3

1 2
If an additional fixture is added, remove both end caps.
Si vous ajouter un luminaire supplémentaire, retirer les deux embouts.

Install the fixture to the ceiling.
Installer le luminaire au plafond.

5

Mesure and mark on the ceiling the position of the desired fixing point.
Mesurer et marquer au plafond la position du point de fixation voulu.

1

36"

Recommended distanceDistance recommandée Spacing
Espacement

11-1/4"



FCC STATEMENT
1. This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

2. Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of 
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, 
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:   
• Reorient or relocate the receiving antenna.   
• Increase the separation between the equipment and receiver.    
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.    
• Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for help. 

ISED NOTICE
1. This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and 

Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause interference.
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the 
device.

2. Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment. 

AVIS ISED
1. Cet appareil contient des émetteurs / récepteurs exemptés de licence conformes aux RSS (RSS)d'Innovation, Sciences et 

Développement économique Canada. Le fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes :
(1) Cet appareil ne doit pas causer d'interférences.
(2) Cet appareil doit accepter toutes les interférences, y compris celles susceptibles de provoquer un fonctionnement 
indésirable de l'appareil.

2. Cet appareil numérique ne dépasse pas les Réglements sur I'interférence radio par un appareil numérique de classe B 
stipulées dans les Réglement sur I'lnterférence redio d'industrie Canada.

Tighten the 2 set screws to secure the assembly.
Serrer les 2 vis de fixation pour sécuriser l’assemblage.

9

Repeat steps 1 to 12 from pages 4 and 5 to add an additional fixture to 
your system. 
Répéter les étapes 1 à 12 des pages 4 et 5 pour ajouter un luminaire 
supplémentaire à votre système.

13 Reinstall the lenses or for a seamless finish, 
cut to length and install the LNRACC-L16FT lens (sold separately).
Réinstaller les lentilles jusqu'à ce qu'elle s’enclenchent ou
pour une finition impeccable, découper sur mesure et installer
la lentille LNRACC-L16FT (vendue séparément)

14

CONNECTION & INSTALLATION 
CONNEXION & INSTALLATION

Apply the included white stickers on both side of the junction 
to prevent leaks of light.
Appliquer les autocollants blancs fournis sur 
les deux côtés de la jonction pour éviter les fuites de lumière.

12

Loosen the cable strain relief to adjust the distance between the 
cables, make sure the fixture is levelled and cables are straight. 
Tighten to lock position. Cut off the excess cable.
Desserrer le serre-câble pour régler la distance entre les câbles, 
veiller à ce que le luminaire soit à niveau et que les câbles soient droit. 
Resserrer pour bloquer la position. Couper l'excédent de câble. 

10

Tie a knot with the excess cable.
Faire un noeud avec l’excédent du câble.

11

LNRACC-L16FT
SOLD SEPARATELY
VENDU SÉPARÉMENT


